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Cecil: They dor't get‘no other. cedar. #1 wish I had some wood

charcoal, we'd put it in there. Oh, it smells sweet. And they use

that.- .

~ - o _

(Can- I have this?) s _
. _ ' P . ‘ p

Cecil: Yeah, Take this too, ” S o '

(Okay. I'm going to wrap it. I'1l fold it up.)
Cecil: T used to use it when I used that peyote., See, when youfrebk

sitk and they get that- out of the Bible. They-would -have what they
call--somekind of perfume. ‘ : !

(Incense?) .
‘Jenny: Yeah. ‘ : .

Cecil!’ That's where they got that, out of the Bible. A érophet
ﬁsed to take that and put it ig a fire. When thé smoke camé out
‘they ﬁsed~itrfor their body. They use that and put it all over - )
their body. That's where they éot that; And wlken you pﬁt it on

; fire, oh, it\smglls much different'}rom any other cedar.

. .

(Dié you éay thatnthére was some kind &f root-that they put'on the

, fire, too?)' ‘ .

Cecil: Yeah, they use that too--right there.

(Oh, they do?) ' R
Ceéil: Yes, they use that too. They use that.“‘Buffalo Medicine
~men use that. You see, just take‘that, not much of if;—oh, some-
tnﬁng like th;s. And they také that, they do this. They mash it.
And where there's .a fire, they put that. That smells diffefent too.

(Oh, it does?) \

Cecil: Yeah. The odor of'that is different from that cedar. They

“

don't put this on the fire.

Jenny: They don't put the whole thing in the fire,



